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K.K. [IABJIOBA - [IEPEBO/IUMK CTUXOTBOPEHUS A.A. ®ETA
«S1 BIAJIb UJTY MOEI1 JOPOT'OIA...»"

J.H. XKarkun, O.B. Poaukosa

B cratse OCyIIECTBIECH COIOCTABHTEIBHBIN aHAMN3 CTUXOTBOpeHUI A.A. ®era «S51
BJAJb UOY MOEH JOPOTOIL...» U €r0 MEPBOro NEPEBOJA HA HEMELIKHH SA3BIK, BBIIOTHCHHOTO B
1845 r. K. K. [TaBmosoii. OTMeUaCcTCA, UTO B HEMCIKOM IISPEBOAC COXPAHCHA 00pa3HAs CHC-
TEMa TO/UIMHHUKA, TPEACTABJICHBI 3HAUUMbIC i1 A.A. ®@era 00pa3bl KH3HEHHOTO ITYTH,
TOCTECIPUUMHOTO A0MA, CEPIACYHOM Iedyann. ABTOPAMH BBIABICHBI OTIMYHSI B BOCHPHATHH
A A. @erom nm K. K. IlaBnoBoi OTAETbHBIX HIOAHCOB XYAOXKCCTBEHHOTO OIMCAHUS, BbI-
3BAHHBIC HHIUBHIYAIbHO-aBTOPCKHMH OCOOCHHOCTSIMH.

The article gives comparative analysis of A.A. Fet’s poem “Iam going afar by my
way...” and its first translation into German made by K K. Pavlova in 1845. It points out
that the German translation preserves the original character system, presents the meaningful
for A.A. Fet fro images of life ways, a hospitable house, heart grief. The authors find aut
the differences in A.A. Fet’s and K.K. Pavlova's perception of distinct nuances of literary
description caused by their individual peculiarities.
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B 1845 r. KK. IlaBnoBa obparniack Kk HHTCPIPETALHN TOIBKO YTO HAITUCAH-
Horo cruxoTBopeHust A.A. @eta «A Baans uny Moeit xoporoii...» — “Ich ziche fort
auf meinen Wegen...”, mpuuem 310 obOparucHue ObLI0 00YCIOBICHO 0OCTOSTE/Ib-
CTBAMHM JIMYHOTO XapaKTepa, MPEXkKAC BCEro, 3HAKOMCTBOM M APYXKECKHMH OTHO-
HMIEHUSIMH ¢ TI03TOM. B ocymectenennn nepesoaa Ilaemosoit momor Momogoi He-
Meukui muteparop Bunsrensm Bonedcon, B ToT rox nodeisasiuii B [lerepOypre
1 MockBe A7 YCTAHOBJICHHS M Pa3BUTHA JPYKECKUX OTHOLICHUH C PYCCKUMH JTH-
TEpaToOpaMy M KYPHAIMCTAMH H aKTHBHO MEYaTaBIMK Ha cTpaHuuax «Otedect-
BEHHBIX 3alMCOK» OuOnmorpaguyeckue 0030ps HOBHHOK HEMELKOH W (paHIyy3-
CKOH smTepatypsl [eM.: 3, ¢. 32].

HzsectHO, uro det B cryaeHueckue roawl yacto odbmancs ¢ [lasnosoii. Ctas
B BO3pacTe ABAILATH JIET aBTOPOM IEPBOI0 MO3THUECKOro cOopHuka «Jlnpuue-
ckuii manteon» (1840), der, mpexac BOBCE HE MEYATABIIUNCS, 00PET ONPEACICH-
HYIO U3BECTHOCTD KaK JTHPHK, OOPATHBLIMICS K TEME «XOIOJHOTO Pa3ouapOBaHHD»
(xcTaTH, HE CBOMCTBEHHOH €ro MO33HH MOCICAYIOIIETO BPEMCHH), HAa4al y4acTBO-
BaTh B TBOPUCCKOU >KH3HH MOCKBBI, TIOCCIIAS TUTCPATYPHBIC CATIOHEL, B TOM UMCJTIC
u canoH [laBnoBoii, copetamu KOTOPOI OH 0coOeHHO nopoxui: «f Beerga crapan-

Crares moaroroenena mo mpoekry HK-583(3)m «IIpoBeneHme mMOHMCKOBBIX HAYYHO-
HCCIECA0BATEIBCKUX PA0OT IO HANpaBJiICHMIO "MHIONOTHYECKIE HAYKH M HCKYCCTBOBEIC-
HHUC"», BBIIOTHACMOMY B pamkax meponpmarus 1.2.1 «IIpoBencHue HAyUHBIX HCCIIET0BA-
HHUH TPyNIaMH MO PYKOBOACTBOM AOKTOPOB HAYK» Meponpuatua 1.2 «IIpoBeacHue Hayy-
HBIX HCCICAOBAHUI IPYNIAMH MO PYKOBOACTBOM JOKTOPOB HAYK M KAHIMAATOB HAYK»
HanpasyeHns | « CTHMyJIMpOBaHHE 3aKPEIUICHUSI MOJIOACKH B ciepe HAYKH, 00Pa30BAHUS
M BBICOKUX TexHojorui» ®enepanbHoil uencoil mporpamMbl «HaydHble W Hay4dHO-
EAArOTMYECKUE Kaapbl MHHOBAUMOHHOM Poccum» Ha 2009-2013 roapp» (FOCKOHTPAKT
I1379 ot 07.05.2010).
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ca npulitn k Kaponmnae Kapnosne [laBioBoii moka B kaOWHETE HE MOSBIAIOCH
croponHux rocreid. Toraa mo mpockOe MOSH OHA MHE YMTANA CBOC MOCICAHES CTH-
XOTBOPEHUE, H S C HACTAKIACHUEM BBICTYIIUBAI €€ OA00peHHE MoeMy» |3, ¢. 695].
Kpuruueckue 3amMeuanust U nokeaaHus X03sahku cajaoHa Ha CpereHCKoM OyibBape
OBLIH JJISI MOJIOZOTO MO3TA CBOCOOPA3HOM JTUTEPATYPHOH IIKONOH, mpUIeM 0100-
PUTEIBHOC BOCIIPHUITHE MHOTHUX 3aBCPIICHHBIX, JOPAOOTAHHBIX MTPOHU3BEACHUN HE-
M3MEHHO MPUBOIUIIO K UX MYOTHKALINH.

Cosznanue cTuxOTBOPSHUS «Sl BIajap Uay MOCH A0pOroii...» B anpene 1845 r.
(onyOnukoBano B No 5 «OTEUECTBEHHBIX 3aMMMCOK» 34 TOT K€ TOA) CBA3AHO C HO-
BbIM 3TanoM ku3Hu Dera — npedpiBanuem B Hosoil [pare, nmocage Anexkcanapuii-
CKOro yesaa XEepPCOHCKOM ryOCpHUU, TS TAHYINUCH TYCKIIBIC TOAbI BOCHHOH CIyX-
Obl, HCOOXOIUMOM MOATY AJISI BO3BPATA YTPAUCHHOTQ «T'OCIOICKOT0Y» MOJOMKCHHUSL.
«BoeHHas cnyx0a Oblna B TO BpeMst HauOoJee TerkuM MyTeM B IBOPSHCTBO. U BOT
MOJIOZOU MOJT, TIECCHU KOTOPOT'O VKE TICIHUCh B CAMBIX JATbHUX vriax Poccun, mo-
CTYNAET YHTEPOM B 3axXyJAJIbld MOJK — KUPACUPCKUN OpACHCKHM, Pa3MEINECHHBIN
MO TAYXHM yrjamM XEpPCOHCKOH IyOCpHHH, FOAAMH KUBET O0C3 KHUT W JKYPHAJIOB,
0€3 BCAKHUX JTUTCPATYPHBIX COBETHHUKOB, BCEIA Tak HEoOXxoauMbIx DeTy, BHE Kpy-
ra JIFOJCH, CIIOCOOHBIX MOAACPKUBATh B HEM JTUTCPATYPHBIC MHTCPECH U AapOBa-
Hus [1, ¢. VII.

Hecmotps Ha Bce 3aTpyAHCHUS, CBI3aHHBIC C KU3HBIO B XCPCOHCKON TUIYIIIH,
OTIAICHHOCTBIO OT JINTCPATYPHOTO MHUPA, CTUXOTBOPCHHE, co3aaHHoe DeToMm, xa-
PaAKTEPU3YETCS MOITHUCCKON CHIIOH, 3aKTIOYAIOMICHCS B TapMOHUU (OPMBI H CO-
Jaepskanus. M3 yer TUPUYECKOro Tepos 3BYUUT OJaroAapHOCTh JHOASM, J00POayII-
HO MPHUHSBIINM €rO MOJ CBOHM KPOBOM, JABIIUM BO3MOKHOCTh BHOBbH HCITBITATH
CUJIbHBIC UYBCTBA, BOJHCHUC, BHYTPCHHIOW APOKb, OLIYTHTh HOBBIH Kap B IPyIu
(«<...> HoOBOU cmoi, HOBbIM kapom / OmsaTe 3aTpenerana rpyas» [6, ¢. 427]).
Baytpennnii tpener smmupuueckoro repos dera npeacrasnen v IlaBnosoii kak Ha-
MOJIHCHHOCTh HOBBIMH YyBCTBAMH, SMOLIMSIMU, PACKPBITBIMH, OMHAKO, B HECKOJIBKO
CriaaxeHHol ToHampHOCTH: “Wo meine Brust in neuen Flammen, / In neuer Krafte
Regung schwol” [7, S. 66] [I'ze mos rpyap B HoBoM orue, / C HOBOH cHIIOH Hamom-
HUIach ayBCTBOM|. ECcnu aBTop oOpalaeT BHUMAHUE HA TO, YTO SMOIIHOHAIbHBIH
MOIBEM V JUPUYCCKOTO Tepost ObLT HCOAHOKPATHBIM (I 3TOr0 KCMOIB3YETCS
JCKCEMA «OISIThY), TO MEPEBOAUHUIIA OMYCKACT 3TOT HIOAHC OMHCAHUS, TEM CAMbBIM
YACTHUYHO U3MCHSISI CMBICIOBOM MTOATEKCT CTUXOB.

B cruxorBopennn dera MCNOIb30BAHBI CAOBOCOUCTAHUS YL MOIL, MO€l 00-
poeoii («5 Baams uay moci moporoii / <...>/ BeaeT nu myTh MOH FOPHOH LEHBIOY
[6, c. 427]), koTOpBIC B OOIIEM KOHTCKCTS OMHUCAHUS MMCIOT 3HAUCHUC MCPCIBU-
SKEHHS KyJa-1u00, MOC3AKH, MyTeiecTBus; B nepeBoae [1aBmoBoii BMECTO «I0po-
rH», BOCOPUHUMACMON B 00JICC TPaIUIIHOHHOM 3HAYCHUHU («IIOJIOCA 3EMJIH, CIIy-
sKarmast st €346l 1 xoa606» [4, T. 1, ¢. 432]), mosIBASETCS HECKOIBKO 00ICE BBICO-
Kuif 00pa3 «TPOmb» KaK «IyTH, MPOTONTAHHOIO JIIOABMH HIIH JKABOTHBIMHY [4,
T. 3, ¢. 415]: “Ich ziehe fort auf meinen Wegen, / <...>/ Mag ich auf steilen Pfaden
schreiten”[7, S. 65-66] [ uay npous mo moemy mytH, / <...>/ Eciu Obl s MOT 110
OTBECHOM TPOIIE IIarars|.

B opuruHaibHOM TEKCTE YIMIOMHHACTCS O TCIUIC, JKAPE, CTAHOBSIIUXCS HOCH-
TCISIMUA YYBCTBCHHOW PAJ0OCTH, MOOYKAAOIIUX K MPUIUBY MOSTHUYCCKUX CHJI, Ia-
PAIMX HACIAKICHUC U B UTOIC MPUBOMIIIMX MO3TA K OJAKCHHOMY CIIHUSHUIO C
MOMEIIUYbCH yCaaecOHOM KU3HBIO, B KOTOPOH HE TOMBKO 3PEHHUE U CIIYX, HO U 000-
HSIHUC M OCSA3aHHUC HECYT YCIIOBEKY MOCTIKCHHUE MHPA, OYPHYIO PagoCTh, IEPEXO-
JUIIIVIO B MO3TUYCCKUH 3KcTas: «Cmacubo x TeM, moa YbuM nputotoM / MHue ObLIO
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pazocTHeH, Teriel, / <...>/I'ne HOBOH cunol, HOBEIM kapoM / Onarh 3aTpenera-
aa rpyae» |6, ¢. 427]. IlpeacraBmsas dera neBUOM ycaacOHBIX HACTAKIACHUH,
HENb3s, OJHAKO, 3a0BIBATh, UTO €0 MO33H B LIETIOM BCE-TAKH HE OBITOBAs, OHA, IO
Habmoaenuo b.5l. byxmrtaba, «HEe HACTOIBKO CBSA3aHA C ONPCACICHHBIM OBITOM,
4yTOOBI 3TH CBS3H UTPATH B HEH 3aMETHYIO poib» [2, ¢. 53].

Ecmu B Texcre moanmHanKa PeToM HMCMONB30BaHA TEKCEMA IIPHIOT», TO B HE-
Menkou untepaperaiwn [1aBaoBoil ynoTpeOaeHBl CIOBOCOUCTAHUS «KAKIOS MECTOY,
«KaKIpIA mpuBeTIMBEIA Kpyr»: “Dank jedem Ort aus Herzensgrunde, / Und jedem
trauten Kreise Dank™ [7, S. 66] [CnacuGo kazkaomy Mecty ot Beero cepaua, / M kax-
JOMY NMPUBETIMBOMY KPYI'Y CAacuO0|; ClIeA0BATEIBHO, CTI0Ba ONaroAapHOCTH B TCKCTE
MEPEBOAA OTHOCATCS KO BCEM MECTaM, TAC aBTOP KK U KOTOPHIC BHACT, IPOSIHKASL, U
KO BCEM TNPHBCTIMBBIM JIIOASM, KOTOPBIMH OH OBLIT KOrga-To okpyxeH. Kak Buoum,
MEPEBOAUMIICH HE COBCEM TOYHO HHTEPIPETHPOBAHBI aBToOHOrpaduucckue Gakrsl,
CTAaBIIHEC COACPKATCIBHOM OCHOBOM (peToBckux cruxoB. Ha ¢oHe »xu3nu cpemu 00-
1eH HEB3PAYHOM MACCHI MPOBUHIIUAIBHBIX O(HIICPOB U MOMEIIUKOB IS TIO3Ta 00pe-
Tano 0coOYI0 LICHHOCTh OOIICHHE B HECKOIBKUX MOMCIMHYBHX AOMaX XEPCOHCKOH
ryOepHUH, TAC LCHHIM E€ro TBOPUYCCTBO, MPHHUMAN HA JOKHOM VPOBHE, JaBas BO3-
MOJKHOCTE OKYHYTBCA B aTMOCc(hepy KyIbTYpHBIX HHTEpecoB. Der Onaroaput NMEHHO
TEX JMEOACH, Y KOTOPBIX OH TOCTUIL, PAJOCTHO MPOBOIMI BPEMSI U3 «YPHBI JKU3HCHHOM
CBOCH, OIaroJapyT 3a MPEIOCTABICHHOS EMY AYLICBHOC MPHCTAHUIIE, TPHOCKUIIE, 32
MPHIOT, B KOTOPOM AYIIA MOTTIA HAa KAKOC-TO BPEMSI YKPBITBCS OT SKU3HCHHBIX HEB3rOJ.
HanGonee 6mmskue @ery B HoBonpaxkckuit mepron nost A .. Bpikeckuit u ero xeHa
AJL Bpkeckas ocranuck B Kpyre (PeToBCKOro oOrueHus Ha orue roasr; A JL bpxe-
CKOM MOCBSIICH Psi cTuxoTBOpeHui dera («5 Bam npopoun mokIoHeHse . .. » (1847),
«amnexuii opyr, moimMu Mo peiaanbs. .. » (1879), «Her, nydme ronocom nackarenbsHO
00braHBIM. .. » (1879), «Orite BecHa! omsith aposkar auctsl...» (1879), «Xotb cTpou-
Koit, OcgHas moapyra...» (1881)).

B Hemenkoit nHTEpIIpETAM MOCPEACTBOM VBEITUUCHUS BPEMEHHOT'O WHTEP-
Bajla NCHHUTHUS KU3HH U3 YaIlH MOJYCPKHYTA PA3MEPECHHOCTD ycaacOHOro MUpa, He
COOTBETCTBOBABIIAS BHYTPCHHUM YCTPEMIICHUAM HEPCBOAIUIIBI, BUACBIICH B yca-
JeOHOM MHUPE MPEXKAC BCETO MPA3THOCTh, IPUBEPKEHHOCTh MOMEIIUYBUM YTEXaM:
“Wo ich minutenschnell die Stunde / Aus meines Lebens Urne trank™ [7, S. 66]
[Coe s ObicTpbic MUHYTH uyacamu / M3 Moel VpHBI JKH3HH IHI|; BMECTE C TEM
VAAYHO COXPAHEH HCmoib30BanHbi Derom («I'ae Bpems mun s o munytam / M3
VPHBI KU3HECHHOU Mo [6, ¢. 427]) oOpa3 ypHBI Kak COCY1a, Ba3bl, BMCIIAOLICH B
ceOs COACPIKUMOE YETOBEUCCKOH JKU3HH.

TeHaeHIMS K 3CTETHU3ALNHI OMHCAHMS YCHIIeHa y deTa Heob30BaHUEM YCIIOB-
HO-TIO3THYECCKUX BIUTETOB («CEPACUHOIO», «I00pOH», «IEePENeTHOHY, «BONBHONY,
«OIMU3KUX»), COOTHOCHMBIX C SIBJICHHSAMH JCHCTBUTCIBHOCTH, 4 TAKXKE HAJCICHHBIX
HAPOYMTON KPacOTOH CpaBHCHHH (CepACHHAs MMEYanb — «I00pas IPOBOJHULAY, IIc-
peTeTHAs, BOJbHAS NTHLIAY, «OpOJsUas»), OTYACTH COXPAHCHHBIX U B HEMELIKOM I1c-
peBoxe: «OHa-To mobpoii mposoanuueii / Co MHOI0O 00 pyky uzaer / U nepenetHoH,
BosibHOM mtuiei / Mue mecHu HoBbie TioeT. / <...> / Beane, Opoasuas, BoasHaY |6,
c¢. 427] — “Es fithrt mich liebend hin und wieder, / Geht Hand in Hand mit mir dahin,
/ Und singt mir neue, freie Lieder, / Den Vogeln gleich, die wandernd ziehn. / <...>
/ Trrt frei wie dieses dort und hier” [7, S. 66] [Beaer meHs, 1100s1, BpeMst OT BpEMEHH,
/ Uner pyka o0 pyky co mHoti / U noer mue HOBbIC, ¢CBOOOAHBIC TiccHH, / CI0BHO
IITHIIBI, KOTOPBIC JICTIT CTPaHCTBYS. / <...> / baykmaer cBOOOAHAS, KaK TOT, TYT H
tam]. Y IlaB1OBOI MOXHO BHAETh OPUIMHAJIBHOE CPABHEHHE CEPACTHOHN IEYaln ¢
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HEONPEICTICHHEIM BOIBHBIM CYOBEKTOM, B ITOTHOM Mepe XapaKTepH3VIOLee CBOOOLY
CCPACUHBIX TPEBOT U NeUaicH («CBOOOIHASL, KaK TOTY).

[Tpu ocmbicneHnH CTUXOTBOPEHUS pycckoro nodta [laBaoBoli BBeCHBI MeTa-
(dopuueCKHE CIOBOCOUCTAHUS CepOeyHds mpeeoad — cepoya HeYKPOMUMbIL
0001c0b, cepoeyHas nevans — cepoya Henobeoumas 60iab, 9To MPUBEIO K JICKCHKO-
CCMaHTUYCCKUM HM3MCHEHHAM. ECIHM B OpPUTHHANBHOM TEKCTE COOOINACTCS O UYB-
CTBE IPYCTU U CKOPOU, AYIICBHOU IOPEYH, KUBYIICH B CEpALIC FEpos, TO B HEMEII-
kxoi uHTepnperanyu [laBnoBoi ucnomesyerca nekcema das Weh («6onby), akieH-
THPVIOLIAS OLIYIICHUE (PU3NYECKOrO M HPAaBCTBCHHOrO crpatanus. HpascTeeHHOE
MYYCHHUE, UCIBITEIBACMOE (PETOBCKHM I'EPOEM, MPEACTACT V MEPECBOUHLIBI HENOOE-
JAMOH CEpPACUHOM MYKOH, HE M3JICUHUBAIOMICHCS HU MyTEHIECTBUSAMHU IO POAHBIM
MPOCTOpaM, HU MOCCIICHUEM YCaAeOHBIX TOMECTHH TOCTCIPUUMHBIX 3HAKOMBIX.

B memenxom nepesoae IlaBnoBoit mpucyTcTBYET GONBIIOE KOIUYECTBO JCK-
ceM (B OCOOCHHOCTH CYIICCTBHTCIBHBIX), 00pPa30BaHHBIX CIOBOCIOKCHHEM (dic
Wolkennihe («Oau3p obmaxos»), das Machtgebote («Braactaeiii mpukasy), der
Gastfreunds («apyxecTBeHHO-rOCTENPHUMHBINY), der Herzengrunde («Bce cepa-
ue»), minutenschnell («OpicTpeie MunyTHI»), der Spiclmann («my3bIkaHTY) U 1p.),
YTO OTYCTINBO CBHACTECIBCTBYET O MPOIYKTUBHOCTH B SI3BIKE MEPEBOJAA CIOBOCIO-
SKEHHS KakK Ccrocoda o0pa3oBaHust HOBBIX CJIOB.

Hcronpays orcyTcTtByrOmyro B momauHHuke Deta nekcemy schreiten («ma-
ratb») (“Mag ich auf steilen Pfaden schreiten, / <...> / Durchmessen ¢de Steppen-
weiten” [7, S. 66] [A mory 1o OTBECHO#M Tpone marath, / <...> / U3MepsaTh MyCThIH-
Hble crenHbie gami|, [laBnosa noguepkuBacT 0COOCHHOCTH MEPESIBIDKCHUS JTHPHYC-
CKOTO Teposi, OCTAHABIMBASICH HA CAMOM «MCIJICHHOMY» M3 BO3MOXKHBIX BAPHAHTOB,
YTO, OUEBHUIHO, COOTHOCHTCS C 00pa30oM YEIOBCUCCKON KHU3HH, HCIIMBACMON YacaMu
(a He munyTamu, kak y ®Pera). MOTHB BpEeMEHH, BBIPAKCHHBIH KaKk CKPBITO, TAK U
SBHO, B UTOr¢ CTAHOBUTCS JOMHUHHPYIOIIUM B CEMAHTHYCCKOM ACIEKTE HEMCLIKOH
unatepaperaiuu (“Es fiihrt mich liebend hin und wieder” [7, S. 66] [Beaer mens,
Tr00s1, BpEMsI OT BPEMEHH |), YTO HE COOTBETCTBYET (DETOBCKOMY 3aMBICITY.

IIpu momoruum >nutera dder («mycTeiHHBINY) [1aBmoBa OTMEUACT KaK MyCTOTY
MHPA, B KOTOPOM HET JIIOACH, JKUBBIX CYIIECTB, TAK H OC3ITIOJHOCTD MECT, IO KOTO-
PBIM BeJa JTHPHYCCKOrO Trepos cepacuHas nevans: “Durchmessen 6de Steppen-
weiten, / <...>/ Auf 6der Heide singt's mit mir” [7, S. 66] [M3mepsist myCThIHHBIC
Jany maramy, / <...>/ B mycThIHHBIH OOp CO MHOIO IETH|; BCETO 3TOrO HET B pycC-
ckom opuruHaie; «Mne B nanpHui Kpaii mupokoi crensto, / <...> / Kak Ha cremnw,
co MHOI oHa» [6, c. 427]. ¥V IlaBnoBO# repoii OAUYEPKHYTO CTOPOHHUTCH JIIOICH,
OCKHUT OT TOCTCIPUUMHBIX ApPY3cH B MYCTHIHHBIC MECTA, 3AMBIKACTCS HAa TPEBOrax
cBoero cepaua: “Es folgt des Herzens Machtgebote, / Irrt frei wie dieses dort und
hier — / An Gastfreunds Tisch, bei Salz und Brote, / Auf 6der Heide singt's mit
mir!”[7, S. 66] [Cneays BnacTHOMY mpukasy cepaua, / bayxaaer cBobogHas, Kak
TOT, TYT U TaM — / OT APYKECTBEHHO-TOCTCIIPHUMHOIO CTONA, C CONBIO U XJIeO0OM,
/ B mycteiHHBIH O0p co MHOIO meTh!|. AkueHTupoBaHHas [laBnoBoii Tema BiIacTH
YYBCTB HaJ YCIOBEKOM IMpociexuBactcea H B noanuaauke ®era («[lokopua cepa-
ua cBoeBonbio, / Beaae, Opomsuas, BoapHAY [6, ¢. 427]), rae npeobnajaHue 4yBCTB
HaJ Pa3yMOM OKA3BIBACTCS MCPBONMPHUYMHON MYTCHICCTBUH JHPUYECKOTO TIEpos,
MPEOJOJICBAOLICTO TPYJHOCTH, BCTPEUAIOIIUECS Ha MYTH, YKA3aHHOM CEPLIEM.

3aMeHssT XapPaKTCPU3VIOMIMH TMCUaib Tepos SIUTET «Opomsyasy Ha «fre»
(«cBOOOAHASY), ICPEBOTUMLIA CMCIIACT AKLICHTHI B OMUCAHUH, TOBOPS HE 00 OTCYT-
CTBHMHU HOCTOSHHOTO MPHUCTAHUINA AT UYBCTBA Tepos W A HETO CaMOTO, BBIHYIK-
JCHHOTO TICPEABUTATHCS C MECTA HA MECTO, CTPAHCTBOBATh, 4 O HE3ABUCUMOCTH YYyB-
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CTBA, PACHONATaOIIEro coO0K MO COOCTBEHHOMY VCMOTPEHHIO U HE 3HAOLIETO, HE
TEPISIICTO KAKUX-TUO0 TPErpaa. 3aMbIKasiCh B COOCTBEHHOM SMOLHOHATBHOM MH-
pe, repoii B untepnperaimu [1aBaoBoit HAST B MyCTHIHHBIC MECTa, YTOOBI GOMIee mo-
3HATh CCOs, PACKPHITH MPUYMHY CBOCH ICUANH, KOTOpAs, HC 3HAS OrPAHHUYUCHHLA,
MOJTHOCTHEO 3axBareiBacT ero. [Ipu stom ucnons3osanHas [1aBnoBoit B mepBoM cTH-
x¢ nepesoaa mexcema fort” («mpousy) (“Ich ziche fort auf meinen Wegen™ [7,
S. 65] [ uay npous mo MOSMY MyTH|) IPESAMOIATACT ABUKCHUE B CTOPOHY OT MEC-
Ta; TEM CaMbIM MMOATBEPKAACTCS MBICITb O TOM, YTO CEPACUHAS MY Y TICPCBOAUH-
LBl HE «OpOosuasy, a «IyTCHICCTBYIOLIAL), MPUUICM €CTh MECTO, CTAHOBSIIICECS TOY-
KOH OTCUeTa A7l CTPAHCTBHSA, CBOCTO POAA MOCTOSHHOS MECTOHAXOXKACHHUE, BPEMCH-
HO OCTaBJICHHOC repOEM-IyTCHICCTBCHHUKOM. XapaKTEPHO, YTO B MOCICAHEH CTPO-
de v IlaBnoBoit mosBaseTcst 00pa3 CTPAHCTBHS, TPAAULHOHHO TPAKTYEMOTO KaK
«TOE3AKA WIH NIEPEIBHKCHUE MEIIKOM KyAa-THO0 JAANEKO 3a MPEACIIbl TOCTOSHHOTO
MectokuteascTBay [4, T. 4, ¢. 281-282]: “Thr Wandern schien nicht mithevoll!” [7,
S. 66] [Mx cTpaHCcTBHE Ka3aI0Ck HE TPYIHBIM! |.

3ajaua MEpeBOAYHILBI ObLIA VCIOKHCHA HCIOIb30BAHHEM B OPHUTHHAIBHOM
TEKCTE CIIOB C YCTAPEBIINM 3HAYCHUEM, TPAIULHOHHO-TIOSTHUCCKHX JICKCEM, Ta-
KHX, KaK «KpoB» (ycrap.) — «kpeimay [4, 1. 2, ¢. 141], «rycmsapy, «puza» (tpax.-
MO3T.) — «oAeKAa, oaesuuey [4, 1. 3, ¢. 717]: «np nox rocrenpuuMHBIH KPOB, —
/ <...>/ T'ae myse-ctpannung ¢ rycmsapom / <...> [/ Ilog pusoii 0au3kux 00nakoB»
[6, ¢. 427]. He Haiiag JCKCHKO-CEMAHTUUYECKOTO COOTBETCTBHS 3THM CIOBAM, Tic-
peBoaUMIIA BBIHYKACHA ObLia BBeCTH Jiekcembl ““Haus” («mom»), “Spielmann”
(«My3BIKAHTY), YTO MPUBEIO K HE3HAYUTCIPHBIM H3MCHCHHUSIM CMBICJIOBOrO IIIAHA:
“Dem gastlich-off nen Hause nah'n; / <...>/ Wo Mus" und Spielmann, treu bei-
sammen, / <...>/ In Wolkennihe, berghinan” [7, S. 66] [K rocrenpuumaoMy gomy
npudmmkasce; / <...>/ ['ne My3a 1 My3sIkaHT BepHO BMecTe, / <...>/ BOnu3u 06-
JaKOB, BBEPX IO ropam].

OcobenHocThi0 UHTEpIpeTanud [1aBioBoi cTano paciiUpeHHE riaaroIbHOrO
psiAa, TpUOABIICE XYJOKCCTBCHHOH HMHTCPNPETALMM JUHAMUYIHOCTH. ziehe
(«uoy»), fithrt («6ecemy), geht («udemy), singt («noemy), mag («mozy»), schreiten
(«uiacamo y), irrt («Oayxcoaemy), singen («nemwvy), trank («nuny), schwol («na-
MOJHUAACD %), YCUICHUIO THHAMHYHOCTH CIIOCOOCTBOBAIO U MCMOIB30BAHUE TIEPE-
BOAYHIICH 3HAYMTCIBHOTO KONMHMYECCTBA Acenpudactuii. liehend («uwoday), wan-
dernd («cmpancmeyay), nah 'n («npubnudicasco»), folgt («cneoya»r).

Hecmotpst Ha psin 3aKOHOMEPHBIX COACPIKATEIBHBIX PACXOXKACHUN ¢ MOTHH-
HUKOM DeTa, HEIb3sl HE MPU3HATH, YTO MCPECBOAUHUILICH COXPAHCHA BHYTPCHHSS aT-
Mocdepa OpPUTHHATIBHOTO TEKCTA, TOYHO MepeJaHbl ero GopMaibHBIC OCOOCHHO-
CTH, YTO B LIEIIOM 00YCIOBICHO BarsiaaMu [1aBIoBoll Ha «TOYHOCTE» B IEPEBOAC
KaK «TOYHOCTHY» B MEPEAAUC MBICIH, (POPMBI, CTHXOTBOPHOTO pa3Mepa MO THHHN-
Ka, PABHOMCPHOC MPUOIMKCHHUE K «IHCPTUH HACTPOCHHS» OPUTHHAJNA, TAPMOHHY-
HOC CTHSIHUC UACH U (DOPMBI IPU BOCCO3AAHHUH «(IY3KOT0» TEKCTA.
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TPAAUIIUU ®PPAHLY3CKOI'O PEAJIN3MA
B TBOPUECTBE H.B. I'OT'OJIsA
(myprameHTapHbIe 00pa3bI)

E.E. 3aBbasioBa

B crartbe mpocne;KuBaeTCs CBA3b MY IYPraMEHTaPHBIMHU 00pa3aMH, KOTOPBIC OIIH-
cansl B pomane K. YKaneHa « MepTBBIH 0CEN M THJIBOTHHHPOBAHHAS JKCHIIMHA», B MOBECTH
O. me Bamp3aka «l'00cex» m B mpomseeacHmsax H.B. [oromss. OO0OCHOBBIBACTCA MBICITH O
TOM, UTO HHTEPEC K «OCCKOHECUHO MAIOMY» SIBJBICTCS CICACTBHEM YCTAHOBKH HA «JIETCHE-
PaATHBHOC», «HAYYIHOE» BOCIIPOU3BEACHUE ACHCTBHTECIBHOCTH. [loKa3pIBacTCs, Kak B XyI0-
JKECTBCHHOH KapTHHE MHPA IPOCIABJICHHBIX IHCATEICH CO3HATENBHO SKCTPATHPYIOTCA
«MYCOPHOCTB» H «TPSI3HOCTB». JIemaeTcs BhIBOA O HECOMHEHHOM BO3JCHCTBHH HA PYCCKO-
TO MHCATEI 3CTETUKH (PPAHIY3CKOTO peaIn3Ma.

In the article connection is traced between purgamentar characters which are de-
scribed in a novel of J. Janin “The Dead Donkey and the Guillotined Woman”, in the story
of H. de Balzac “Gobsek™ and in works of N.V. Gogol. An idea is grounded about that in-
terest in “infinitely small” is investigation of setting on the “degenerative”, “scientific” re-
producing of reality. Shown, as “garbageness” and “dirtyness” is consciously extracted in
the artistic picture of the world of the glorified writers. Drawn conclusion about the un-

doubted affecting the Russian writer of aesthetics of the French realism.

Kmioueswie cnosa: myprameHTapHble 00pa3bl, KATETOPHWS HEYHCTOTHI, (DPAHITY3CKUH
peatn3M, BIUSHHE, THIOJIOTHICCKHE COOTBETCTBHAL

Key words: purgamentar characters, category of impurity, French realism, influence,
typology accordances.

CyiectByerT OOIBIIOS KOMMYICCTBO PaboT, MOCBSAIICHHBIX TEME BO3ACHCTBHUS
3amaxHOCBpOICHCKol Tpamuun Ha TBopuccTBO H.B. T'oromsa. Eme B Havane XX B.
I'1. YynakoBbIM COCTaBIIEH CIHMCOK XYAOKECTBEHHBIX TIPOU3BEICHHUN, KOTOPBIE J0-
MOJTHHHO OBITH HM3BECTHHI MHCATENIO, H MEPEUCHb TEX TEKCTOB, KOTOPHIC MOITIH
ObiTh UM mpounTtaHbl [21]. OOCTOATEIBPHO MPOAHAIMIUPOBAHBI CBSI3U MHUCATEIS C
HEMECLIKOH MPEPOMAHTHYCCKOW U poMaHTHueckoi jureparypoit (P. dou lumiep,
B.I'. Bakenpozaep, JI. Tuk, 3.T.A. TI'odman) [16; 17; 23]; MeHee aeTATBHO — ¢ AHT-
auickou (npeskae Beero, ¢ mpousseacuusyvu Il I, Baitpona u U.P. Mersiopuna) [9].

O 6IM30CTH MO3THUKU T'OTOJNIEBCKUX COUYMHEHHU K (PaHIy3CKOW MPo3e TOBO-
PHIIOCE TJIABHBIM 00pa3oM TOTJa, KOTAa Pedb BEIach O MArMCTPANTbHOW PeallucTH-
YCCKOM JIMHUHM B TUTEpATYPHOM Mporiecce Espomnst [8; 9; 15; 19]. B Gonbiieii cre-
MCHH UCCIICIOBATEICH HHTEPECOBAIN THITOIOTHIECKUE COOTBETCTBHSI, OCHOBAHHBIC
Ha CXOJCTBE MHPOBO33PCHUYECCKHUX MO3UIUH, H300paKacMBIX SBJICHUH KHU3HH, XY-
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